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Clause 1

Legislative Council (Powers and Privileges) (Amendment) Bill 2025《2025年立法會 (權力及特權 ) (修訂 )條例草案》

C3752 C3753

修訂《立法會 (權力及特權 )條例》，使根據立法會議事規則因任何
理由被暫停立法會職務的立法會議員，無權收取其本有權就
停職期間收取的酬金及津貼。

由立法會制定。

1. 簡稱及生效日期
 (1) 本條例可引稱為《2025年立法會 (權力及特權 ) (修訂 )

條例》。
 (2) 本條例自根據《立法會條例》(第 542章 )第 4(3)條指明

為第八屆立法會的任期開始的日期當日起實施。

2. 修訂《立法會 (權力及特權 )條例》
《立法會 (權力及特權 )條例》(第 382章 )現予修訂，修訂方
式列於第 3條。

Amend the Legislative Council (Powers and Privileges) Ordinance so 
that a member of the Legislative Council who is suspended 
under the Rules of Procedure of the Legislative Council from 
the service of the Legislative Council for any reason is neither 
entitled to receive the remuneration nor the allowance to which 
the member is entitled in respect of the period of suspension.

Enacted by the Legislative Council.

1.	 Short title and commencement

	 (1)	 This Ordinance may be cited as the Legislative Council 
(Powers and Privileges) (Amendment) Ordinance 2025.

	 (2)	 This Ordinance comes into operation on the date specified 
under section 4(3) of the Legislative Council Ordinance 
(Cap. 542) as the date on which the eighth term of office 
of the Legislative Council is to begin.

2.	 Legislative Council (Powers and Privileges) Ordinance amended

The Legislative Council (Powers and Privileges) Ordinance 
(Cap. 382) is amended as set out in section 3.
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第 3條
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Clause 3

Legislative Council (Powers and Privileges) (Amendment) Bill 2025《2025年立法會 (權力及特權 ) (修訂 )條例草案》
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3.	 Section 20A amended (members not entitled to remuneration and 
allowance during suspension)

	 (1)	 Section 20A, English text, heading—

Repeal

“not entitled to remuneration and allowance”

Substitute

“neither entitled to remuneration nor allowance”.

	 (2)	 Section 20A(1)—

Repeal

“for engaging in grossly disorderly conduct”.

	 (3)	 Section 20A(2)—

Repeal

“not entitled to receive any remuneration or allowance”

Substitute

“neither entitled to receive the remuneration nor the 
allowance”.

3. 修訂第 20A條 (議員在暫停職務期間不獲酬金及津貼 )

 (1) 第 20A條，英文文本，標題——
廢除
“not entitled to remuneration and allowance”

代以
“neither entitled to remuneration nor allowance”。

 (2) 第 20A(1)條——
廢除
“，因作出極不檢點行為而”。

 (3) 第 20A(2)條——
廢除
“酬金或津貼”

代以
“酬金及津貼”。
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摘要說明
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Explanatory Memorandum
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Explanatory Memorandum

	 The purpose of this Bill is to amend section 20A of the 
Legislative Council (Powers and Privileges) Ordinance (Cap. 
382) (section 20A) to implement a proposal of the Legislative 
Council relating to the imposition of a sanction on its 
members.

2.	 Clause 1 sets out the short title and provides for 
commencement.

3.	 Under section 20A, a member who is suspended under the 
Rules of Procedure of the Legislative Council from the service 
of the Legislative Council for engaging in grossly disorderly 
conduct is neither entitled to receive the remuneration nor the 
allowance to which the member is, apart from section 20A, 
entitled in respect of the period of suspension. Clause 3(2) 
amends section 20A to the effect that the sanction under 
section 20A may be imposed on a member who is suspended 
under the Rules of Procedure of the Legislative Council from 
the service of the Legislative Council for any reason.

4.	 Clause 3(1) and (3) contains textual amendments to section 
20A.

摘要說明

 本條例草案的目的，是修訂《立法會 (權力及特權 )條例》(第
382章 )第 20A條 (第 20A條 )，以實施立法會就向其議員施
加制裁提出的一項建議。

2. 草案第 1條列出簡稱，並就生效日期訂定條文。

3. 根據第 20A條，凡議員根據立法會議事規則，因作出極不檢
點行為而被暫停立法會職務，則該名議員無權收取其若無第
20A條規定本有權就停職期間收取的酬金及津貼。草案第
3(2)條修訂第 20A條，使第 20A條所指的制裁可向根據立法
會議事規則因任何理由被暫停立法會職務的議員施加。

4. 草案第 3(1)及 (3)條載有就第 20A條作出的文本修訂。
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